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 ضمان محدود على الملحقات 

 

ريسѧيرش  "ومѧن خѧلال شѧرآتها الفرعيѧة     المصѧنعة  وهي الجهة " ريسيرش"ليمتد ريسيرش ان موشن "إن 

 36سѧينتروم هѧاوس،   ، والتѧي يقѧع مقرهѧا المسѧجل فѧي      4022422رقѧم الشѧرآة    "ان موشن يو آيه ليمتѧد 

بѧلاك  "، وهѧي مقѧدم ملحقѧات جهѧاز      ال اف 9  20ستيشن رود، ايجهام، سري، المملكة المتحدة تي دبليѧو  

الملحقѧات  خلѧو  ") أنѧتم ("، تضمن لكم أنتم المسѧتخدم النهѧائي   ")الملحقات("اللاسلكي المحمول يدوياً " بيري

مѧن تѧاريخ قيѧامكم بشѧراء الملحقѧات      ) 1(سѧنة واحѧدة   ) أ(من العيوب من حيث الصنعة الفنية والمѧواد لمѧدة   

ترخيص حلѧول بѧلاك   إخلالكم باتفاقية ) 1(لمدة التي تنتهي لدى ا) ب(أول مرة آمستخدم نهائي أصلي، أو 

بهѧذه   ) 1(إخلالكѧم  ) 2(، أو "ريسѧيرش "المبرمѧة فيمѧا بيѧنكم وبѧين     ") اتفاقيѧة التѧرخيص  ("أو إنهائهѧا  بيري 

بѧأي  ) 3(المحمѧول يѧدوياً، أو   " بѧلاك بيѧري  "لجهاز  ةالمصاحب كفالة المحدودة بال) 2(، أو الكفالة المحدودة

المقدمѧة  والمنѧتج  بمعلومѧات السѧلامة   ) 4(، أو "بѧلاك بيѧري  "مع ملحقات أو بطاريѧات   ةمقدممحدودة آفالة 

هѧذه الكفالѧة   إن . ، أي المѧدد أقصѧر  ")الكفالѧة  مѧدة  ("المحمول يѧدوياً  " بلاك بيري"أو جهاز /مع الملحقات و

ل الملحقѧѧات، حسѧѧب اختيѧѧار إصѧѧلاح أو اسѧѧتبداالكفالѧѧة ويѧѧتم أثنѧѧاء مѧѧدة .  اللتنѧѧازل عنهѧѧ ةغيѧѧر قابلѧѧالمحѧѧدودة 

إصѧلاح أو اسѧتبدال   الكفالѧة  وإذا تѧم، أثنѧاء مѧدة    .  ، دون مقابل من جانبكم عن القطع أو العمالѧة "ريسيرش"

بعѧد الإصѧلاح أو الاسѧتبدال أو بعѧد     ) 91(في اليѧوم الحѧادي والتسѧعين    الكفالة الملحقات، فسوف تنتهي مدة 

وبنѧاءً علѧى الاتفاقيѧة المبرمѧة فيمѧا      .  من تاريخ الشراء الأصلي، أي التاريخين أبعѧد ) 1(مرور سنة واحدة 

مقѧدم  " ("بلاك بيري"أو حلول /والبائع أو الموزع الذي قمتم من خلاله بشراء الملحقات و" ريسيرش"بين 

" ريسѧيرش "، مѧن قبѧل إمѧا    الكفالة، طيلة مدة هذه الكفالة المحدودة ، سيتم احترام شروط ")ل ريسيرشحلو

علѧى البلѧى النѧاتج عѧن الاسѧتهلاك العѧادي أو       هذه الكفالة المحدودة سري تولا ".  ريسيرش"أو مقدم حلول 

، ولا "ريسѧيرش "إذا تم فѧتح أو إصѧلاح الملحقѧات أو أي مѧن مكوناتهѧا مѧن قبѧل شѧخص لѧيس مفوضѧاً مѧن            

إصѧѧلاح أو اسѧѧتبدال أيѧѧة ملحقѧѧات تلحѧѧق بهѧѧا الأضѧѧرار مѧѧن جѧѧراء سѧѧوء الاسѧѧتخدام أو      هѧѧذه الكفالѧѧة غطѧѧي ت

الرطوبة أو السوائل أو وضعها بالقرب مѧن مصѧدر حѧراري أو تعريضѧها للحѧرارة، أو فيمѧا ينѧتج عѧن أي         

عѧѧزى إلѧѧى إصѧѧلاحات أو حѧѧادث أو إسѧѧاءة اسѧѧتخدام أو إهمѧѧال أو خطѧѧأ فѧѧي التطبيѧѧق أو أيѧѧة عيѧѧوب أخѧѧرى ت  

آذلك الأضرار المادية التي تلحѧق  هذه الكفالة غطي تولا ". ريسيرش"تعديلات أجراها أي شخص بخلاف 

هѧذه  سѧري  تولا  .علѧى أيѧة معѧدات بخѧلاف الملحقѧات     هѧذه الكفالѧة المحѧدودة    سѧري  تولا . بأسطح الملحقѧات 

ام الملحقѧѧات بالتѧѧداخل مѧѧع ملحقѧѧات أو  أيضѧѧا إذا آѧѧان قصѧѧور التشѧѧغيل ناتجѧѧاً عѧѧن اسѧѧتخد  الكفالѧѧة المحѧѧدودة 



Accessory Limited Warranty – Libya (Arabic) 030912 (UK Version 082604)    

، وفѧي  "ريسѧيرش "منتجات أو خدمات أو معدات فرعية أو خارجية ليسѧت معتمѧدة صѧراحة أو مقدمѧة مѧن      

وإضافة .  أن قصور التشغيل ليس ناجماً عن عيب في الملحقات ذاتها" ريسيرش"الحالات التي تقرر فيها 

المقدمة والمنتج اق المستخدم في التقيد بمعلومات السلامة إلى ذلك، فإذا آان قصور التشغيل ناتجاً عن إخف

" بѧلاك بيѧري  "، التѧي تشѧتمل علѧى جهѧاز     "بلاك بيري"مع الملحقات أو المزودة مع أي من مكونات حلول 

 SIM(، بما في ذلك البطاريات الخارجية وشرائح التشѧغيل  "بلاك بيري"المحمول يدوياً وأي من ملحقات 

Cards( رامجѧѧلاك"، وبѧѧري بѧѧائق   " بيѧѧذلك والوثѧѧة بѧѧلكية المرتبطѧѧات اللاسѧѧة البيانѧѧب، وخدمѧѧوتر المكتѧѧلكمبي

كѧن، وإذا لѧم يѧتم اعتبѧاره     توآѧأن لѧم   باطلѧة  عندئѧذ  الكفالѧة المحѧدودة   ، فقѧد يѧتم اعتبѧار    ")حلول بلاك بيري("

مѧات  يرجѧى مراجعѧة الوثѧائق المقدمѧة إلѧيكم مѧع الملحقѧات للتعѧرف علѧى التعلي         .  آذلك، فلن تسري أحكامѧه 

 .فيما يتعلق بالملحقات الخاصة بكمالعملاء الخاصة بكيفية الحصول على خدمة دعم 

 

، يشѧكل الإجѧراء   هѧذه الكفالѧة المحѧدودة    إن إصلاح أو استبدال الملحقات، على النحو المنصوص عليه فѧي  

عѧن جميѧع   هذه الكفالѧة المحѧدودة بديلѧة    أتي تو. هذه الكفالة المحدودة بموجب العلاجي الحصري المتاح لكم

الضمانات الأخرى، صريحة آانت أم ضمنية، بمѧا فѧي   و] Endorsement[التعهدات والكفالات والشروط و

أو الجودة القابلѧة   التسويق ضمان أو شرط بخصوص قابلية أو ] Endorsement[تعهد أو آفالة أو ذلك أي 

ستخدام أو غرض معين أو الملكية أو عدم المخالفة أو ما شابه ملاءمتها لاأو الجودة المرضية للتسويق أو 

ولا تتحمѧѧل .   ذلѧѧك الناشѧѧئة قانونѧѧاً أو عرفѧѧاً أو بموجѧѧب سѧѧير الأعمѧѧال أو مѧѧا هѧѧو متعѧѧارف عليѧѧه بѧѧالعرف     

، بѧأي حѧال مѧن الأحѧوال، أيѧة مسѧؤولية تجѧاهكم، تحѧت         "ريسيرش"، ولا أي من مقدمي حلول "ريسيرش"

بموجب هذه الفقرة تتنازلون عن أية أضѧرار غيѧر مباشѧرة أو اقتصѧادية أو      أي ظرف من الظروف، وإنكم

بمѧѧا فѧѧي ذلѧѧك، دون حصѧѧر، خسѧѧارة الأربѧѧاح، أو (خاصѧѧة أو تجاريѧѧة أو عارضѧѧة أو اتعاظيѧѧة أو اسѧѧتتباعية 

خسارة الإيرادات أو المكتسبات التجارية، أو فقدان البيانات، أو الأضѧرار الناجمѧة عѧن حѧالات التѧأخير أو      

فيما ينشأ عن أو بخصوص استخدام أو أداء الملحقѧات، حتѧى ولѧو    ) اق في تحقيق المدخرات المتوقعةالإخف

وقد قصد .  على علم بإمكانية حدوث تلك الأضرار" ريسيرش"أو أي من مقدمي حلول " ريسيرش"آانت 

المطالبѧة بهѧا   بهذا التحديد أن يسري، وهو يسري بالفعل، دون النظر فيما إذا آانت تلك الأضرار قѧد تمѧت   

أو ) بما في ذلك الإهمѧال (أو جرت إثارتها أو تم تضمينها في قضية أو دعوى استناداً إلى تجاوز شخصي 

ولا تتجѧѧاوز . أو بموجѧѧب أي قѧѧانون آخѧѧر أو بأيѧѧة صѧѧيغة تقاضѧѧي أخѧѧرى آفالѧѧة بموجѧѧب عقѧѧد أو بنѧѧاءً علѧѧى  

ثالث يطالب مѧن خلالكѧم   ، تحت أي ظرف من الظروف، تجاهكم، أو تجاه أي طرف "ريسيرش"مسؤولية 
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أو بالنيابѧѧة عѧѧنكم، سѧѧعر شѧѧراء الملحقѧѧات الѧѧذي دفعتمѧѧوه عنѧѧد الشѧѧراء أو تكلفѧѧة إصѧѧلاحها أو اسѧѧتبدالها، أي   

علѧѧى أي نѧѧص يسѧѧتبعد أو يحѧѧد مѧѧن   هѧѧذه الكفالѧѧة المحѧѧدودة  نطѧѧوي توتجنبѧѧاً لأي لѧѧبس، لا  .  المبلغѧѧين أآبѧѧر 

لات الوفѧاة أو الإصѧابات الشخصѧية إلѧى     عن حѧا " ريسيرش"أو أي من مقدمي حلول " ريسيرش"مسؤولية 

أو موظفيهѧѧا أو وآلائهѧѧا أو مقѧѧدم حلѧѧول  " ريسѧѧيرش"الحѧѧد الѧѧذي تكѧѧون فيѧѧه ناشѧѧئة عѧѧن إهمѧѧال مѧѧن جانѧѧب     

 .المنوه عنه" ريسيرش"

 

حقوقاً قانونية محددة، وقد تتمتعون أيضا بحقوق أخرى تتفاوت من دولة إلѧى  تمنحكم هذه الكفالة المحدودة 

قد لا تسمح باستبعاد أو تقييد الأضرار العارضة أو الاستتباعية، وقد لا تسمح بفرض  وبعض الدول. دولة

 ѧة   ةقيود على مدة استمرار أيѧمان         آفالѧبطلان الضѧمح بѧام تسѧق أحكѧيح تطبيѧد لا تبѧمني، أو قѧرط ضѧأو ش  .

الإلزاميѧة   ولا تتѧأثر حقѧوقكم   .ولذلك، فإن بعض القيود أو الاستبعادات المذآورة أعلاه قѧد لا تسѧري علѧيكم   

 .بحدود تمتعكم بهذه الحقوق الالزامية القانونية آمستهلك

 

عن أي تقصير لا يعتبر تنازلاً مستمراً عن ذلك التقصѧير أو تنѧازلاً عѧن أي تقصѧير     " ريسيرش"إن تنازل 

 .آخر

 

قوانين فسر طبقاً لها، ويستثنى من ذلك أية مجموعة تووويلز لقوانين انجلترا هذه الكفالة المحدودة خضع ت

") طѧѧرف"ومنفѧردين  " الأطѧراف "مجتمعѧين  (يوافѧѧق أطѧراف هѧذه الكفالѧة المحѧѧدودة    . تنѧازع القѧوانين  حكѧم  ت

بالكامѧل علѧى هѧذه الكفالѧة      ميثѧاق الأمѧم المتحѧدة بخصѧوص عقѧود بيѧع البضѧائع دوليѧاً        على اسѧتبعاد تطبيѧق   

. دة أو فيمѧا يتعلѧق بهѧا بѧالتحكيم    تسوى آافة الخلافات والنزاعات الناشئة عن هذه الكفالة المحѧدو . المحدودة

يحѧررحكم المحكѧم آتابيѧاً    ). إلا فѧي حالѧة الخطѧأ الواضѧح    (يعتبر قرار المحكم نهائياً وملزماً على الأطراف 

ينص حكم المحكم على نفقات التحكيم التي يدفعها الأطراف بالنسѧبة التѧي يقررهѧا المحكѧم     . ويبين الأسباب

يخضѧع للقѧانون   ) 2ينعقد التحكѧيم فѧي لنѧدن و   ) 1في محل اختصاصكم،  ما لم يكن محظوراً قانوناً. مناسبة

") القواعѧد ("يسوى تحت قواعѧد غرفѧة التجѧارة الدوليѧة للتحكѧيم      ) 4يدار باللغة الانكليزية و) 3الانكليزي و

يومѧاً   )30(ثلاثѧين  ينظر فيه محكماً واحداً معين وفقاً للقواعد المذآورة ويوافق عليه الأطراف خلال ) 5و

إذا لم يѧتم التوصѧل إلѧى اتفѧاق يقѧوم رئѧيس جمعيѧة الكومبيѧوتر البريطانيѧة فѧي حينѧه عنѧد             . من تاريخ تعيينه

بترشѧѧيح ) أو أي شѧѧخص معѧѧين أصѧѧولياً مѧѧن قبѧѧل الѧѧرئيس ليتصѧѧرف بالنيابѧѧة عنѧѧه أو عنهѧѧا   (طلѧѧب التحكѧѧيم 
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طرفين، أو أيѧة منازعѧات   ولا يجوز جمع أو دمج أية منازعات بين ال .المحكم بموجب طلب أحد الأطراف

 ".  ريسيرش"تنطوي على أي شخص آخر غيرآم، معاً دون موافقة آتابية مسبقة من 

 

غير صحيح أو غير قابل للنفѧاذ، فѧإن عѧدم صѧحة     هذه الكفالة المحدودة إذا تم اعتبار أي نص من نصوص 

هѧذه الكفالѧة   فسѧر  ت، وإنمѧا  لمحدودةهذه الكفالة ا ذلك النص أو عدم قابليته للنفاذ لا تبطل أو تفسد نفاذ آامل 

علѧى ذلѧك   مشѧتملة  كѧن  تآمѧا لѧو لѧم    ) ما لم ينتج عن ذلك مساسѧاً بѧالعوض المنصѧوص عليѧه هنѧا     ( المحدودة

النص أو تلك النصوص غير الصحيحة أو غير القابلة للنفاذ، وتفسر وتنفذ تبعاً لذلك حقوق والتزامات آѧل  

 .طرف من الطرفين

 

الانجليѧزي  يطغѧى الѧنص   ، غيѧر اللغѧة الانكليزيѧة    الضمان المحدود إلى لغة أخرى إعداد ترجمة لهذهتم إذا 

 .وذلك في حدود وجود أي تعارض أو تفاوت في المعنى فيما بين النص الانجليزي وأية ترجمة له

 

 

تنطبق أحكام هذه الكفالة المحѧدودة إذا آѧان هنѧاك أي تضѧارب فيمѧا بѧين هѧذه الكفالѧة المحѧدودة وأيѧة آفالѧة            

 .رى مشمولة في مغلف البطارية، وذلك في حدود ذلك التضاربأخ

 

المناسѧب المحمѧول   " بѧلاك بيѧري  "إن هذه الملحقات مخصصة للاسѧتخدام فقѧط بالتѧداخل مѧع جهѧاز       :تحذير

، وفѧق مѧا يكѧون مناسѧباً،     "دليل بѧدء التشѧغيل  "أو " دليل الترآيب وبدء التشغيل"يرجى منكم مراجعة . يدوياً

وأي اسѧتخدام  .  المحمول يدوياً الخاص بكѧم " بلاك بيري"نت هذه الملحقات تتوافق وجهاز لتحديد ما إذا آا

، بѧѧأي حѧѧال مѧѧن   "ريسѧѧيرش"بالملحقѧѧات، ولا تتحمѧѧل   ةالخاصѧѧهѧѧذه الكفالѧѧة المحѧѧدودة    آخѧѧر سѧѧيبطل أثѧѧر   

الأحوال، أيѧة مسѧؤولية تجѧاهكم أو تجѧاه أي طѧرف ثالѧث عѧن أيѧة أضѧرار قѧد تتكبѧدونها أو قѧد يتكبѧدها أي              

بѧلاك  "طرف ثالث من جراء استخدام هذه الملحقات بالتداخل مع أي جهاز أو قطعة ملحقѧة بخѧلاف جهѧاز    

 .المناسب المحمول يدوياً" بيري

 

إن مجموعѧѧѧات العلامѧѧѧات والصѧѧѧور  . جميѧѧѧع الحقѧѧѧوق محفوظѧѧѧة  ".ريسѧѧѧيرش ان موشѧѧѧن ليمتѧѧѧد " 2012 ©

ريسѧѧيرش ان "، هѧѧي ممتلكѧѧات حصѧѧرية لѧѧـ "ريسѧѧيرش"و" بѧѧلاك بيѧѧري"والرمѧوز، ذات الصѧѧلة الخاصѧѧة بѧѧـ  
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ذا "و" اولѧѧويز اون، اولѧѧويز آونيكتѧѧد "و" ريسѧѧيرش ان موشѧѧن"و" ريسѧѧيرش"وإن رمѧѧوز ".  موشѧѧن ليمتѧѧد

جميعها مسجلة لѧدى إدارة البѧراءات والعلامѧات التجاريѧة      ،"بلاك بيري"وآذلك شعار " إنفيلوب ان موشن

وإن جميѧع المارآѧات   .  في الولايات المتحدة الأمريكية، وقد تكون قيد الإجѧراء أو مسѧجلة فѧي دول أخѧرى    

الأخѧѧѧرى هѧѧѧي ملѧѧѧك  الخدماتيѧѧѧة علامѧѧѧات الوأسѧѧѧماء المنتجѧѧѧات وأسѧѧѧماء الشѧѧѧرآات والعلامѧѧѧات التجاريѧѧѧة و   

أو البѧرامج ذات الصѧلة تحظѧى بالحمايѧة بموجѧب حقѧوق       /إن برامج الأجهزة المحمولة يدوياً و.  لأصحابها

ومعاهѧѧدات دوليѧѧة وحقѧѧوق بѧѧراءات متنوعѧѧة، بمѧѧا فѧѧي ذلѧѧك واحѧѧدة أو أآثѧѧر مѧѧن البѧѧراءات التاليѧѧة فѧѧي  ملكيѧѧة 

/ 6.073.318/ 6.075.470/ 6.219.694/ 6.271.605/ 6.278.442: الولايѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧات المتحѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧدة 

445.428.D /433.460.D /416.256.D .   ي دولѧѧѧراء فѧѧѧد الإجѧѧѧجلة أو قيѧѧѧرى مسѧѧѧراءات أخѧѧѧاك بѧѧѧوهن

 . مختلفة في مختلف أنحاء العالم

 

 

 


